15

Одеський національний університет імені І.І.Мечникова

Факультет романо-германської філології

Кафедра теоретичної та прикладної фонетики англійської мови



Д и п л о м н а   р о б о т а

спеціаліста

на тему: «Інтонаційна виділеність політичного ораторськогомовлення»

«Intonation emphasis of political oratorical speech»



     Виконала: студентка денної форми навчання
                              спеціальності 7.02030302 
                              мова і література (англійська)
Вакулович Олександра Володимирівна
                               Керівник  к.філол.н., доц. Бігунова Н.О. __________
Рецензент  к.ф.н., доц. Поздняков Д.О.


Рекомендовано до захисту:                           Захищено на засіданні ЕК № 2
протокол засідання кафедри                         протокол №    від
№ 11 від  11.05.2017                                       Оцінка________/____/____ 
                                                                                                       (за національною шкалою, шкалою ECTS, бали)


Завідувач кафедри                                          Голова  ЕК  
_________         Григорян Н.Р.                      _______               Колєгаєва І.М.
(підпис)	(підпис)

Одеса – 2017

ЗМІСТ
ВСТУП……………………………………………………………………………..3
РОЗДІЛ I. ТЕОРЕТИЧНІ ПЕРЕДУМОВИ ДОСЛІДЖЕННЯ
1.1 . Публичне мовлення як об’єкт риторики……………………………………5
1.2 . Закони взаємодії оратора та аудиторії………………………………………9
1.3 . Особливості політичного ораторського мовлення………………………..14

РОЗДІЛ II. ПАРАВЕРБАЛЬНІ ЗАСОБИ РЕАЛІЗАЦІЇ ВИДІЛЕНОСТІ ПОЛІТИЧНОГО ОРАТОРСЬКОГО МОВЛЕННЯ
2.1 . Невербальні засоби виділеності політичного мовлення………………….18
2.2 . Категорія інтонаційної виділеності ……………………………………….25
2.3 . Перцептивний аналіз інтонаційної виділеності політичного мовлення...27
2.3.1.  Перед’ядерний контур…………………………….………………28
2.3.2.  Термінальні тони…………………………………………………..30
2.3.3.  Темп та паузи………………………………………………………34

РОЗДІЛ ІІІ. АУДИТОРСЬКИЙ АНАЛІЗ ЗАСОБІВ ІНТОНАЦІЙНОЇ ВИДІЛЕНОСТІ ПОЛІТИЧНОГО МОВЛЕННЯ
3.1 . Методика аудиторського дослідження…………………………………….40
3.2 . Результати аудиторського аналізу…………………………………………41

РОЗДІЛ IV. МЕТОДИКА ТА РЕЗУЛЬТАТИ ЕЛЕКТРО-АКУСТИЧНОГО ДОСЛІДЖЕННЯ ІНТОНАЦІЙНИХ ЗАСОБІВ СТВОРЕННЯ ВИДІЛЕНОСТІ ОРАТОРСЬКОГО МОВЛЕННЯ
4.1. Методика електро-акустичного дослідження……………………………..51
4.2. Результати електро-акустичного дослідження……………………………55
ВИСНОВКИ……………………………………………………………………...61
СПИСОК ВИКОРИСТАНОЇ ЛІТЕРАТУРИ…………………………………...68
SUMMARY…………………………………………………………………...….72

ВСТУП
Дане дослідження присвячено проблемам політичного мовлення та вивченню невербальних тапаравербальних засобів забезпечення виділеності політичному ораторському мовленню.
Теоретико-методологічну основу роботи складають дослідження авторів, які займалися даною проблематикою, а саме: М. Я. Блох [8], Е. Л. Фрейдина [9], Ю. В. Рождественський [23], які розглядають поняття про публічну промову і політичну ораторську промову. Поняття про невербальну комунікацію та невербальні засоби виділеності у своїх роботах розглядували: З. М. Байрамкулова [4], М. С. Андріанов[1], Г.Г. Почепцов[22]. Під час роботи над темою були також використані праці, присвячені категорії виділеності та засобам інтонаційної виділеності, зокрема: Н. О. Бігунова[6], Л. В. Постнікова[20], М. Ю. Сейранян[24].
Актуальність роботи зумовлена інтересом до вивчення публічного мовлення, зокрема питань, пов'язаних із встановленням та підтриманням комунікативного контакту, засобами впливу на аудиторію; інтересом лінгвістики до дослідження зв'язку між змістом і інтонацією, до встановлення способів якими виражається те чи інше значення за допомогою засобів інтонації.
Об'єктом дослідження служить промова Девіда Кемерона – Scottish Independence Speech, що була промовлена 15 вересня 2014 року.
Предметом дослідження слугують засоби інтонаційної виділеності, використані в промові Девіда Кемерона.
Відповідно до поставленої мети у дослідженні вирішуються наступні завдання: 
1) визначення цільових установок оратора;
2) установлення невербальних засобів виділеності, використаних Девідом Кемероном;
3)  виявлення ключових інтонаційних прийомів, застосовуваних оратором;
4)  класифікація засобів інтонаційної виділеності у промові Девіда Кемерона;
5) проведення аудиторського аналізу інтонаційної виділеності політичного мовлення;
6) проведення електро-акустичного аналізу інтонаційних засобів створення виділеності політичного мовлення.
Структура роботи обумовлена її метою і завданнями і складається з Вступу, чотирьох розділів, Висновків та Бібліографії. У першому розділі йде мова про теоретичні передумови дослідження, які охоплюють поняття «риторики», «ораторського мовлення», а також розглядують закони взаємодії оратора та аудиторії. У другому розділі аналізуються паравербальні засоби створення виділеності у політичній ораторській промові, а зокрема засоби інтонаційної виділеності.У третьому міститься методика те результатиаудиторського дослідження засобів створення інтонаційної виділеності. Учетвертому розділі міститься методика те результатиелектро-акустичного аналізу інтонаційних характеристик, які забезпечують виділеність фразам політичної промови Девіда Кемерона. Висновки, до яких ми прийшли у процесі роботи, відбито у заключній частині. Бібліографія складається з 43 позицій.
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ВИСНОВКИ

Політична ораторська мова відноситься до соціально-політичного виду красномовства.
Політичний виступ має три основні функції: функцію
спілкування, функцію повідомлення і функцію впливу. Функція повідомлення, або інформаційна, полягає в тому, що мова є засобом пізнання, збору та оформлення всіх тих знань, які накопичені людьми в процесі їх свідомої діяльності. Функція впливу найбільш яскраво виражається в політичному виступі за допомогою так званої функції «промивання мізків», коли в хід вступає одне з найбільш сильних засобів переконання – людський голос.
Невербальна комунікація є сукупністю немовленнєвих комунікативних засобів: системи жестів, знаків, символів, кодів, що використовуються для передачі повідомлення. Невербальна комунікація має три основні функції: експресивну; додаткового супроводу; заміщення або спростування слів. 
Для дослідження політичного ораторського мовлення достатнім є поділ невербальної комунікації на чотири основні знакові системи: оптико-кінетичну, пара та екстралінгвістичну, організацію простору і часу комунікативного процесу, візуальний контакт.
Різні пози тіла несуть інформацію головним чином про емоційний настрій комунікатора, який суттєво впливає на рівень довіри до нього аудиторії.
Усі положення тіла і частин тіла в процесі комунікації в самому загальному вигляді можна розділити на відкриті і закриті. Положення тіла Девіда Кемерона під час промови, загалом, характеризуються як відкриті: плечі розслаблені й опущені; руки розташовані або вздовж тулуба, або перед мовцем; постава пряма. Глядачі сприймають таку позу, як впевненість в собі і в своїй правоті. 
Крім положень тіла, не менше інформації несуть жести. Жест посилює вплив, формує емоційний настрій аудиторії, демонструє власне ставлення мовця до матеріалу, що викладається, виступає важливим компонентом зворотнього зв'язку зі слухачами. Політик використовує підкреслюючі, а також модальні жести. Найбільш часто вживаними жестами  є рухи рукою, які припадають на логічний і семантичний центр висловлювання. На деяких відрізках промови Девід Кемерон стискає руку в кулак, що може свідчити про наполегливість політика, його обурення інформацією, що викладується. Досить часто оратор здійснює рух рукою з піднятим вказівним пальцем вгору. Такий жест, найімовірніше, означає, що промовець збирається сказати, чи говорить щось дуже важливе, або повчальне, бажаючи привернути до цього увагу аудиторії. 
Не менш значущою та інформативною є і міміка. Вона класифікується на основі ведучої ознаки (чола, очей, рота). Девід Кемерон не володіє дуже багатою мімікою. Найбільш рухомими у політика є брови.
 Важливим є організація простору і знаків. Так на тлі оратора присутній невербальний знак – напис «LET’S STICK TOGETHER», що відображає головний посил і покликання промови.
Виділеність – виділення важливої в смисловому відношенні частини висловлення (групи слів, слова чи частини слова), що забезпечує експресивність мови. Зважаючи на універсальну тенденцію, елементи, що несуть контексто обумовлену інформацію, у реченні йдуть раніше елементів, що несуть нову для даного контексту інформацію. В результаті цього виділяється щонайменше одна іменна складова, яка є прагматично найбільш виділеною. Цей елемент утворює прагматичний пік висловлювання. Рематична частина висловлювання, отже, виступає вперед і виявляється більш виділеною.
До інтонаційних засобів виділеності відносяться виділення сильним наголосом; спеціальним підйомом – елементом низхідної шкали з порушенною поступовістю; шкалою з порушеною поступовістю в поєднанні з сильним наголосом; скандентною шкалою; ковзної шкалою; висхідно-низхідним тоном; подовженням деяких голосних, приголосних, приголосних + голосних; високим рівним тоном на початку або в кінці синтагми.
В даній роботі виявлені засоби інтонаційної виділеності у промові Девіда Кэмэрона – Scottish Independence Speech.
У ході наших перцептивних спостережень доходимо висновку, що головними засобами реалізації інтонаційної виділеності у промові Д.Кемерона слід вважати перед’ядернийконтур, термінальний тон, висоту тону, тональний діапазон і темп.
Найчастотним контуром, який забезпечує інтонаційну виділеність, вважаємо низхідну ступінчасту шкалу, яка забезпечує рівну виділеність всіх наголошених складів і надає висловленню значення вагомості.
Девід Кемерон активно використовує ступінчасту шкалу з порушенною поступовістю, яка акцентує увагу і надає виділеність слову, на яке припадає так званий спеціальний підйом (accidentalrise).
Вживання нисхідного тону Д. Кемероном пов'язано з виділенням значущого слова в нефінальній синтагмі і вираженням завершеності висловлювання наприкінці фінальної синтагми. Низький низхідний тон виділяє рему речення в емоційно нейтральних висловлюваннях, вказує на завершеність думки, серйозність, сприяє зняттю психологічної напруги, що спостерігається при очікуванні інформації.
Висхідний тон несе пояснюючу інформацію, інформацію уточнюючого та ілюструючого характеру, «тримає» слухача в очікуванні, психологічній напрузі і тому налаштовує слухача на продовження повідомлення.
Застосування складних та складених тонів мови Д. Кемерона надає словам певну ступінь виразності, важливості і новизни, є засобом емоційного впливу на слухача.
Низький низхідний тон виділяє рему речення в емоційно нейтральних висловлюваннях.
Темп мовлення Девіда Кемерона на семантично важливіх відрізках характеризується середньою швидкістю та широким застосуванням різних типів пауз. Паузи синтаксично і семантично обгрунтовані. Найчастіше для інтонаційного виділення оратор використовує синтаксичні паузи, виокремлюючи члени речення і відділяючи тему від реми. Зафіксована велика кількість риторичних пауз, що служать для виділення окремих сегментів тексту з метою залучення до них уваги. Відмінною особливістю риторичних пауз є їх тривалість. 
У ході дослідження був проведений аудиторський аналіз, що включав в себе 3 етапи. На першому етапі аудиторами було підтверджено, що всі запропоновані аудиторам фрази є інтонаційно виділеними. На другому етапі дослідження аудитори прослухали відібрані фрагменти промови Д. Камерона 3 рази та заповнили опитувальні таблиці. На третьому етапі аудиторам пропонувалося, визначити за рахунок якого з вище приведених компонентів інтонації відбувається виділеність.
Дослідження ядернихтонів інтонаційно виділених фраз показує, що у фінальних синтагмах переважно використовується низхідний ядерний тон, який використовується у 96% випадків.Частота вживання низхідного ядерного тонупояснюється його властивістю вказувати на завершеність думки та серйозність інформації.
Висхідний тон, що настроює аудиторію на продовження повідомлення та висхідно-низхідний, що надає фразі додаткової експресивності, використовуються з однаковою частотою, що складає  2%.
Згідно з думкою аудиторів, найбільш вживаним нефінальним ядернимтоном у фразах, які характеризуються інтонаційного виделеністю, є низький низхідний (62.4%), що оформлює важливі у семантичному відношенні слова. Висхідний тон (23.3%) передає заклик, запрошення слухати, завдяки чому фрази оратора лунають вагоміше. Аудитори нарахували 8.1% випадків низхідно-висхідного тону, що надає певний ступінь виразності та лише 1.1% висхідно-низхідного; 5.1% фраз оформлені високим низхідним тоном.
Інтонаційну виділеність фразам промови Девіда Кемерона надає також вживання високої шкали (50%), що є в цілому типовою для публічного мовлення. Досить поширеним є вживання ступінчастої низхідної шкали (43.3%), яка забезпечує рівну виділеність усіх наголошених складів.. Аудитори також відмітили використання рівної шкали (5%).
Удеяких випадках у ступінчастій низхідній шкалі використовується «раптовий підйом»  –  низхідна ступінчаста шкала з порушеною поступовістю(1.7%). Така шкала надає додаткової інтонаційної виділеності слову, на якому відбувається підйом. 
Більш ніж половина усіх яскравих фраз у промові Девіда Кемерона, на думку аудиторів, характеризуються середнім тональнимрівнем вимови (64%),що повідомляє додаткової виваженості висловлюванню. Значно рідше політичний діяч використовує високу висоту тону (32%), щонадає експресивності та забезпечує додаткову виділеність. Низька висота тону,що придає відчуття впевненості, спостерігається лише у 4% випадків.
Аудитори помітили, що оратор віддає перевагу середньому діапазону голосу (74%). Широкий діапазон голосу, що посилює емоційний вплив на аудиторію та активує її увагу, вживається з частотою 24 %, тоді як вузький був вжитий лише у 2% випадків.
Аудитори зазначили, що темпвимови емфатичних фраз має мінливий характер. У більшості випадків він середній (64%). У деяких фразах зареєстровано уповільнення темпу (20%), що свідчить про важливість конкретних фраз у промові, а також прискорення (16%), що свідчить про бажання виокремити конкретні фрази з загального потоку мовлення.
В цілому, аудитори зазначили, що мовець віддає перевагу середній гучності вимови (70%) Висока гучність, що надає фразі додаткової виділеності та емоційності, використовується значно рідше (28%). Низька гучність, що придає значущості та серйозності фразам, використовується лише у 2% випадків.
Згідно з результатами одержаними в ході аналізу, найчастіше засобом інтонаційної виділеності виступає нефінальний тон, що становить 39.6%. Рідше інтонаційна виділеність відбувається за рахунок висоти тону – 16.3%. Такі компоненти як діапазон голосу, темп мовлення, а також фінальні тони виступають чинниками виділеності з однаковою частотою – 11.6%. 
У ході дослідження було проведено електро-акустичне дослідження промови Девуда Кемерона. Електро-акустичний експеримент складався з трьох етапів. На першому етапі досліджувалися частотні характеристики емфатичних фраз. На другому етапі проводилося дослідження інтенсивності, а на третьому визначалася тривалість фраз. Цифрові аудіоматеріали були проаналізовані у програмних пакетах обробки мовного сигналу PRAAT 5.0.
Дослідження частотних характеристик фраз, які характеризуються виділеностю, показало переважно високий або середній тональний рівень як першого наголошеного (273 Гц) так і ядерного складів (286 Гц) фраз.Виділення супроводжується широким частотним діапазоном, який становить (194 Гц).
Емфатичні фрази у промові Девіда Кемерона відрізняються досить великою середньою інтенсивністю – 76db.Пікова інтенсивність припадає  на перший наголошений та на ядерний склад і дорівнює 75db та 76db відповідно.
При встановленні тривалості було встановлено, що тривалість фраз складає у середньому 1481мс. При цьому середня тривалість складу складає 234мс. Тому можна стверджувати, що мовленнєвий темп в досліджуваних фразах єсереднім і дещо уповільненим. Тривалість першого наголошеного складу складає 337мс, а тривалість ядерного складу сягає 343мс. Виділеність першого наголошеного та ядерного складів досягаєтьсяза рахунок уповільнення темпу мовлення на мовленнєвих відрізках.
Дослідження пауз в емфатичних фразах показало, що паузи частіше за все мають місце перед важливою одиницею. У середньому тривалість таких пауз складає 500мс.
Одже, наше дослідження мовлення Д. Кемерона уможливило скласти інвентар просодичних засобів, які надають виділеності ораторській промові.
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